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Lesz-e Dunaország?
'Január elején:, mikor lapunkban az uj- 

, esztendő külpolitikai lehetőségeivel foglal
koztunk. ismertettük azokat a francia terve
iket, amelyek a Duna mentén fekvő országok 

rok'ra támaszkodva, fontosabb szerepet játsz
hassanak Középeurópában.

Cikkünk megjelenése óta két hónap múlt 
el a ez alatt az idő alatt nagyot haladt előre

helyzetét meg akarják változtatni. A francia 
számítások arra irányulnak, hogy a közép
európai kisebb államok szövetségbe tömörül
jenek s ez a szövetség aztán eszközül szol
gáljon Németország ellen, másfelől pedig út
ját állja annakj hogy as olaszok a magya- 

a francia kezdeményezés. Akkor még csak a 
hírlapokban folyt a vita, ma már szemtől 
szemben tárgyalnak egymással az érdekelt 
országok követei és külügyminiszterei. A 
dunamenti országok összetűzésének főterve- 
lője, Briand, meghalt a napokban, de ez ham 
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csökkenti a franciák igyekezetét; Tardieu 
miniszterelnök ugyancsak üti a vasat a siker 
érdekében.

Tardieu szerepe különben érdekesen pél
dázza: hogyan gyűjt eleven szenet saját fe
jére a gyarló ember. Tudott dolog, hogy az 
osztrák-magyar monarchia szétrombolásának, 
Magyarország rettenetes megnyirbálásának 
Tardieu volt a fó'szószólója a béketárgyalá
sokon. S most a sors fordulása arra kénysze
ríti, hogy ő oldja ki azt a csomót, amit rosz- 
szul kötött meg, ő vesződjék azoknak a hibák
nak a helyrehozásával, amelyeket a győzel
mi mámor ködében elkövetett.

Dunaország bizony nehezen születik meg, 
a számításokat újabb meg újabb bonyodal
mak borítják föl.

Először arról volt szó, hogy csak Magyar
országot., Ausztriát és Csehországot vonják 
közösségbe. Most már Jugoszlávia, Románia 
és Bulgária elhelyezkedésével is számolni 
kell. S a számvetés ezzel a nagyobb alaku
lással sem mutat kedvező képet. Ausztria és 
Csehország távolról sem tudna piacot nyúj

tani a másik három ország terményei szá
mára. Tehát — mondják a francia terv bí
rálói— nem elég csupán a dunamenti kis or
szágokat gazdasági közösségbe kapcsolni, ha- 
nem a tervet Németországra és Olaszországra 
is ki kell terjeszteni.

Ám ha mindezekben az országokban meg 
is lesz a hajlandóság a gazdasági szövetke
zésre, lesz-e pénz a feladatok megvalósi fá
sára? Mert kétségtelen, hogy Dunaországot 
akár kisebb, akár nagyobb alakjában pénzzel 
kell ellátni, különben sem a termelés, sem a 
fogyasztás nem indulhat meg az összekap
csolt területeken.

Nagyok a nehézségek, de az eszme elin
dult, sőt már tekintélyes utat tett meg. Vár-> 
juk bizalommal a jobb idő virradását, tanul
mányozzuk, fontolgassuk a fölvetődött terve
ket, hiszen a mi sorsunk is ezeken fordul 
meg. (A tanulmányozók segítségére két raj
zot közlünk: egyik a dunamenti országokat 
ábrázolja mostani határaikkal, a másik a terv- 
Eevett Dunaországot rajzolja bele Európa 
térképére.)

Hői van a baj!
A múlt hó folyamán, február 2-án, kez

dődtek meg a leszerelési tanácskozások Genf- 
ben. Nagyszerű szónoklatok hangzottak el a 
népek közötti jobb megértés és béke szüksé-. 
gessége és a háború és hadi készülődések 
megakadályozása érdekében. A tanácskozások 
kétségtelenül némileg hozzájárulnak a világ
helyzet javulásához, bár a konferencia hatá
sa bizony nem terjed valami messzire. Az 
igazi helyzetet egy hollandus Írónak cikke 
".jutatja, amelyben nagyon tiszta és éles lá
tással mutat reá a bajok igazi forrására. El
mondja, hogy Genfben tényleg békésebb, 
megértőbb hangulat alakult ki, de mint Írja, 
ahogy kiteszi a lábát az ember Géniből, azon
nal egészen más a hangulat is és mások a 
nyilatkozatok is. Egy alkalommal egy belga 
politikussal utazott. A belga politikus elmon
dotta, hogy náluk a határ védelme érdekében 
micsoda rendkívüli intézkedéseket tesznek, 
hogy a parhuiant nem régen kétszázötven 
ir.iliió frankot szavazott meg a belga-német 
határ megerc.iitésóre, hogy röviddel azelőtt a 
kormány nagy rendeléseket eszközölt hadi

szerekből. Miért mindez? — kérdezte a cikk 
írója. Azért, ~ felelt a politikus — mert ké
meink Németország állandó készülődését je
lentik. Hasonló dolgokat tapasztalt Párisban 
is. A lapok naponként uj leleplezéseket közöl
nek hadikészülődésekről.

A cikk írója azt is megkérdezte, hogy váj
jon tényleg megfelelnek-é az igazságnak e há
borús híresztelések? A kémek sok mindenféle 
dologra vállalkoznak s hátha nem irtóznak at
tól sem, hogy izgató jelentéseikkel mellékesen 
egy kis szolgálatot tegyenek a nagy hadi fel
szereléseket készítő Creuzot, vagy Vickers 
gyáraknak. Ezeknek á nagy vállalatoknak 
ugyanis érdekükben áll, hogy újabb és újabb 
hadi anyagokat, ágyukat, repülőgépeket ké
szíthessenek, kitűnő üzleteket csinálhassanak. 
E célt kitünően szolgálhatja a hazafias aggo
dalom, a folyton újabb és újabb lángraélesz- 
tett gyűlölködés. Ezért tartanak fönn ezek az 
érdekeltségek összeköttetést a sajtóval is. így 
Franciaország „legjobban értesüli" lapja, a 
„Temps", szintén ilyen vállalkozások érdek
körében áll. Bizony, egészen joggal mondotta



MAGYAR NÉP

az egyik felszólaló a leszerelési konferencián, 
hogy képmutatás az, ha az egyes államok kép
viselői őszinte sajnálkozással beszélnek a Ke
leten kitört újabb vérontásról, a háború meg
szüntetésének szükségességéről, a népek béké
jéről és ugyanakkor ezen államok kormányai
nak engedélyével korlát nélkül szállítják a 
hadianyagokat és kezetdörzsölő megelégedés
sel kötnek kitűnő üzleteket a hadianyagokat 
előállító tökeérdekeltségek.

Válóban itt van a baj. Az emberi önzés
ben, a hasznotkergető uralmi vágyban, a szép 
szavak kendőjével eltakart hatalmi akaratban. 
Addig hiábavaló minden hősi erőfeszítés, 
amig a lelkekben uralomra í nem kerül, mint 
-belső elhatározó tényező, a bizalomnak és a 
szeretetnek lelke.

- A leszerelési konferencia alkalmával a 
különböző keresztyén egyházak képviselői is 
nyújtottak át emlékiratot a gyűlés elnökségé
nek. Es ez emlékiratban nagyon helyesen mu
tattak rá a baj igazi forrására és a gyógyulás 
egyetlen útjára.

— Mi érezzük, Írták, az egyetemes fele

lősséget az erőszak és háború bűne miatt A 
fő az, hogy bensőnkben adjunk helyet a bé
kesség lelkének, mert csak e lélek'tudja ki
zárni a félelmet és gyűlöletet a népek életé
ből. Mint a békesség fejedelmének szolgái, s 
feladat betöltésére érezzük elhivatottaknak 
magunkat. Valóban, amig ezt a feladatot meg 
nem oldják, addig a bizalmatlanság és gyűlö
let lelke ezer utat, alkalmat és eszközt talál 
arra, hogy minden éjjel lerombolja azt, amit 
álmodozó emberek a világbéke érdekében nap
pal építettek.

Ezeket írja a hollandus politikus. El kell 
ismernünk, hogy tisztán meglátta az igazsá
got és nagyon világosan megmutatta, hogy 
hol kell keresni az alapvetés igazi munkáját. 
Mélyebben kell ásni és a lelkek erkölcsi újjá
születésének érdekében kell hatékony és oda
adó munkát indítani, mert addig erőtlen szín
játszásnak lepleződik le minden kísérlet, mely 
e földön az igazság és békesség lelkét akarja 
gy őzelemre segíteni olyan emberekkel és olyan 
emberek között, akikben épen ez a lélek hiány
zik.

Briand halála. Lapunk előző 
számában röviden megemlékez
tünk a franciák nagy halottjá
ról. Briand azok közé a francia 
politikusok közé tartozott, akik 
nemes megértéssel és nagy böl
csességgel békét akartak létesí
teni Németország és Franciaor
szág között. Briand az ezelőtt 
két évvel elhunyt német külügy
miniszterrel, Steresemannal kez
dette meg annakidején azokat a 
tárgyalásokat, amelyeknek ered
ményeképpen némi enyhülés 
állott be Németország és Fran
ciaország viszonyában. Ennek 
jótékony hatását egész Európa 
megérezte.

Briandt a francia nemzet a 
maga halottjának tekintette. — 
Nagy pompával temették el. A 
francia törvényhozás törvénybe 
iktatta Briand érdemeit és elha

tározták, hogy az iskolákban 
emléktáblákon örökítik meg a 
nevét. Érdekes, hogy Briand ko
porsóját nem a nemzeti temeté-

Briand.

seknél szokásos ágyutalpakon 
szállították a temetőbe, hanem 
békés irányú politikájának meg
felelően, polgári gyászkocsival 
temették

Magyar-olasz gazdasági kap
csolat. Valkó magyar külügy
miniszter egészen váratlanul 
Rómába utazott. Ott aláírta a 
magyar—olasz kereskedelmi
szerződést, amely a magyar me
zőgazdasági termelésnek jelenté
keny előnyöket biztosit Olasz
országban. A szerződés aláírása 
után Mussolini fogadta a ma
gyar miniszterelnököt, aki az
után Genfbe utazik, Tardiövel 
tárgyalni, majd Párisban fos, 
tárgyalásokat folytatni.

Az olasz-magyar kereskedelmi 
szerződés megkötése már régeb
ben megtörtént. Annak aláírása 
tehát nem meglepetés. Annál 
nagyobb a jelentősége a magyar 
külügyminiszter további útjai
nak és tárgyalásainak. Majdnem 
bizonyosra lehet venni ugyanis, 
hogy ezek a tárgyalások a Tar- 
diő ismertetett dunai terveivel 
állanak összefüggésben * igy 
számolnunk lehet a gazdasági
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^nyomás enyhülésével, még pe-| teljék. A mozgalmak folytán 

dig belátható időn belül.
Anglia gazdasági helyzete. A 

védővámok behozatalával An
glia gazdasági helyzete nagyon 
megerősödött s ez megnyilvánul 
a font értékének gyors emelke
désében is. Az angol kormány 
azonban nem hogy segítené, ha
nem megakadályozza a font drá
gulását. Ezzel egyfelől az angol 
kereskedelem és ipar érdekei! 
szolgálja, mert, ha a külföldi vá
sárló közönség olcsón jut az an
gol pénzhez, több angol árut vá
sárol. Másfelől — a font érté
kének emelkedése megcsökken- 
tené az aranykészletek piacra 
kerülését, az angol pénzügymi
niszternek pedig még sok 
aranyra van szüksége a külföldi 
tartozások megfizetésére. Így a 
kormány — nagy bölcsességgel 
— a saját fizetési eszközének 
értékemelkedését akadályozza.

Elüli a háború. A kínai fron
ton csend van Dé nem látszik 
a béke csendjének. A csapatok, 
ha bár távolabb egymástól, fegy
verben vannak, uj szállítmá
nyokkal erősödnek. A hangulat 
minden, csak nem békés s bár
mely pillanatban újra fellángol
hat a háború a messze keleten. 
Amerika sem látja biztosítottnak 
a békét, mert nagyszabású ten
geri hadgyakorlatra készül a 
Csendes Óceánon. Akkora hajó
hadat von ott össze, amilyen 
soha nem volt még azokon a vi
zeken. Ez a hadgyakorlat bizo
nyosan figyelmeztetés Japán
nak, hogy nem terjesztheti ha
talmát és befolyását minden 
korlát nélkül.

A finn parasztok felkelése. 
Északi testvéreink komoly 
munkába fogtak: gyökerestől 
ki akarják irtani hazájukból a 
kommunizmust. Ezért több 
ezernyi tömegben vonultak fő
városukba, Helsinkibe, hogy a 
kommunisták kiűzését köve-

a kormány ostromállapotot 
rendelt el, igy minden össze
köttetés megszakadt Finnor
szággal s ezért újabb hírek 
nincsenek.

Igazságot kér a Magyar Párt! 
A magyar parlamenti csoport 
tagjai dr. gróf Bethlen György 
elnöklete alatt értekezletet tar
tottak Bukarestben. A parlamenti 
csoport tagjai az értekezleten az 
előkészítés alatt álló törvényeket 
bírálták. Az értekezlet sürgette a 
papok kongruájának kiutalását 
és megállapította, hogy az agrár
földek kiosztásánál mellőzik a 
magyar papokat és egyházakat. 
Megállapították az értekezleten, 
hogy a készülő oktatási törvény! 
sérelmes a magyar főiskolai hall
gatókra, továbbá kimondották, 
hogy az uj állampolgársági tör
vény tervezete ellentétben áll a 
békeszerződések rendelkezéseivel. 
A Magyar Párt végül állást fog
lalt a csendőri durvaságok és erő
szakoskodások ellen és elhatá
rozta, hogy erélyes lépéseket fog 
tenni a nyugdíjasok és rokkan
tak érdekeinek megvédéséért.

A Magyar Párt parlamenti 
csoportjának értekezletét ezzel 
foglalhatjuk össze: igazságot 
kért a sok jogtalanságra!

Nem vált be a csökkentett 
költségvetés! Január—február 
hónapok folyamán a költségve
tés szerint előirányzott bevéte
leknek csak fele folyt be. Arge- 
toianu pénzügyminiszter ezért 
a költségvetés kiadási tételeinek 
csökkentésére törvényjavaslatot 
fog a parlament elé terjeszteni. 
Az uj csökkentés után a helyzet 
tovább fog romlani, mert a szál
lítók és tisztviselők járandósá
gait még úgy sem fogják fizetni, 
mint eddig

Argetolanu fenyeget. A rom!; j 
papok és tanítók együttes föllé- 
pésre készülnek, hogy elmaradt * 
kongruájukat és fizetésüket az 'z 
államtól megkapják. ArgetoiaJiii r 
megfenyegette a papokat és ta-? 
nitókat, hogy lépésüket erő- f 
szakkal is letöri. Argetoianu <l-jj 
járását a pap és tanító képv-ise-f 
lök a parlamentben is szóvá fo;- [ 
ják tenni. j

Uj.párt.,Goga és Áverésen kö
zött bekövetkezett a végleges 
szakítás. Goga „A koronát védő 
párt“ címen uj pártot akar ala
kítani. A többi román pártok 
tiltakoznak Goga pártjának, el
nevezése ellen, szerintük külföl
dön nagyon különös hatást kel
tene ez az elnevezés. Ha Goga 
megvalósítja tervét, az összes 
román pártok nyilatkozatijai 
fogják Goga cselekedetét el
itélni. . ,

Erre van pénz! A parla
mentben egyik ellenzéki kép
viselő kifogásolta, hogy a kül
földre küldött kereskedelmi 
és politikai bizottságok tagjai 
naponta 6—7 ezer lej napidi
jat kapnak. Argetoianu pénz
ügyminiszter kijelentette^ 
hogy a 6—7 ezer lej napidijat 
nem tartja magasnak, mert a 
bizottságok tagjai „nem éhez
hetnek"!

ügy látszik, igaz az a más 
közmondássá vált felfogás, 
hogy ha egy román politikus 
állami megbízásból külföldi 
utat tesz, gazdag ember lesz 
belőle.

Rosszat sejtető kijelentés. 
Argetoianu pénzügyminiszter 
kijelentette, hogy tekintettel 
az államháztartás rossz pénz
ügyi viszonyaira, az adóbehaj
tásokra vonatkozólag uj in
tézkedéseket fog tenni. Az el
lenzéki képviselők tiltakoztak 
a rosszat sejtető kijelentés el
len.

í

i
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A „Magyar Nép” jubileumi nyereménysorsolása.
>- ’ zl „Magyar Népli 11-ik számában megkez

dettük a nyertesek névsorának közlését. Mai 
számunkban folytatjuk a nyertesek névsorát. 
Az Erdélyi Gazdasági Egyesület által fel
ajánlott könyveket a Nagysármási Gazdakör 
nyerte el. Kérjük alkalmilag küldjenek be 
szerkesztőségünkbe a könyvekért.

Dr. Oberding József könyveit a követke
zők nyerték el: Viliké Jenő Székelytamásfal
va, Fekete Károly Bádok, Dani Ferenc Ko- 
lozspata, Gyarmatiig Károly Tusnád, Vargha 
Béla Érköbölkut, Nemes Elemér Igazfalva, 

Deák Albert Csehétfalva, Barabás Árpád Ma- 
gyarókereke, Murádin Lukács Harasztos, Rad- 
ványi Mihály Értkörtvélyes.

A Pekk szétküldését megkezdettük, a Por
zóit csak az őszi vetési idény előtt küldjük 
szét, vagyis augusztus hónapban. .

A könyveket a Kolozsvár környékén la
kók személyesen átvehetik kiadóhivatalunk
ban. A távolabb lakóknak postán fogjuk a 
nyereményeket szétküldeni.

Jövő számunkban folytatjuk a névsor 
közlését.

Helyreigazítás. Mull szá
munkban arról adtunk hirt, 
hogy az uj állampolgársági tör
vény a hivatalos lapban meg
jelent. Amint a Magyar Párt 
köréből értesítenek, még nem 
lehet sző kész törvényről, csak 
törvényjavaslatról. így tehát a 
Magyar Pártnak a javaslat par
lamenti tárgyalása alakalmával 
módjában lesz a sérelmes intéz
kedések ellen orvoslatot kérni.

Csődbe jutott Kolozsvár vá
rosa. Kolozsvár városa a teljes 
anyagi romlás szélére jutott. — 
Tizenöt millió lej értékben bo
csátott ki a város pénzügyi hi
vatala fizetési utalványokat — 
erre az összegre azonban nincs 
fedezet. A belügyminisztérium 
táviratilag megtiltotta a város 
vezetőségének, hogy újabb utal
ványokat bocsásson ki. Ide jut
tatta az interimár uralom „kin
cses Kolozsvárt"!

Meghosszabbították a mora
tóriumot! A mezőgazdasági 
adósságokkal kapcsolatos árve
réseket és végrehajtásokat, mint 
ismeretes, felfüggesztették. Elő
ször február 15-ig, azután már
cius 15-ig. Minthogy a mezőgaz
dasági adósságok rendezésére

vonatkozó törvényt még mindég 
nem szavazták meg, Argetoianu 
pénzügyminiszter a parlament 
elé egy szakaszos törvényjavas
latot terjesztett a moratórium 
meghosszabbításáról. Az újabb 
meghosszabbítás május 1-ig szól. 
Akkorra, remélik, érvénybe lép a 
mezőgazdasági adósságokat ren
dező törvény.

Kálmándon svábul dobolnak. 
A nagykárolyi Gauamt közben
járására Kálmánd községben a 
községi dobos svábul kiállja ki 
a hatósági rendelkezésekéi. A la
kosság a kikiáltásból semmit 
sem ért, mert csak magyarul 
tud. Kálmánd község lakosai 
kérvénnyel járultak a felsőbb 
közigazgatási hatóságokhoz, 
hogy dobolások alkalmával ez
után is használják a magyar 
nyelvet.

Alsóboldogfalván megszűnt a 
magyar tanítás. Udvarhelyme- 
gyében a színmagyar Alsóbol- 
dogfalva község magyar tanító
ját nyugdíjazlak. Helyébe egy 
magyarul nem tudó, román ta
nítót neveztek ki, aminek kö
vetkeztében megszűnt a magyar
nyelvű oktatás. Újabb példa 
arra, hogyan akarják megsem
misíteni a székely nép kultú
ráját.

Sándor József a szenátusban 
magyar egyetem felállítását kö
vetelte. Sándor József szená
tor az uj főiskolai törvény par
lamenti tárgyalása alkalmával 
nagy jelentőségű beszédet tar
tott. Beszédében követelte, hogy 
iktassák törvénybe a kisebbsé
geknek azon jogát, hogy az ál
lam anyagi segítségével kisebb
ségi egyetemet állíthassanak fel. 
Jorga miniszterelnök Sándor 
József felszólalására kiférő vá
laszt adott.

Lemondott Cihoskí tábornok. 
Cihoski tábornok, volt hadügy
miniszter, a hadsereg felügye
lője, lemondott állásáról. A tá
bornok lemondása nagy izgal
mat keltett Bukarestben. Ci- 
hoskit Károly király érdemrend
del tüntette ki.

Ha nincs egyenes adóalap, 
nem lehet útadót sem kivetni! A 
megelőző években kivetették a 
gazdákra az útadót akkor is, ha 
az illetők valami ok (például 
adósság) miatt mentesültek az 
egyenesadó, fizetésének kötele
zettsége alól. A pénzügyminisz
térium most elrendelte, hogy 
azoknak a gazdáknak s általá
ban polgároknak, akiknek nincs 
egyenes adóalapjuk, nem kell út
adót fizetniük. A rendelet 33672- 
1932. szám alatt jelent meg.
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Egész Erdélyben fellépett a 
cáthaláz. A „Magyar Nép“ egyik 
régebbi számában jóslatot kö
zöltünk, hogy a náthaláz-jár
gány az 1932. év tavaszán nagy 
mértékben fog fellépni. A szo
morú jóslat beteljesedett. Er
délyben az emberek negyedrésze 
ágyban fekvő beteg. Szerencsére 
a nátha! áz könnyű lefolyású.

Megbüntették a nagybányai 
postamesternőt. Dragomir Emí
lia, nagybányai postamesternő 
pénztárában vizsgálat alkalmá
val 11 ezer lej hiányt talállak. A 
szatmári törvényszék a posta
mesternőt hat hónapi fogházra 
ítélte.

Nagy szerencsétlenséget oko
zott Szászlckencén egy megva
dult bika. Guber János árokalji 
szász gazda a lekencei vásáron 
el akart adni egy bikát. Mint
hogy nem tudott vásárt kötni, 
késő délután hazafelé indult. A 
bika útközben megvadult és a 
lovas szánt, ami után kötve volt, 
felforditotta. Mielőtt Guber fel- 
tápászkodhatott volna, a bika a 
gyomrát felhasitolta, majd böm
bölve rohant az országúton Ker- 
iés felé. Szembejött egy bicik
lista, aki a bika élői egy telefon 
póznára mászott. A bika kidön
tötte a póznát és az embert sú
lyosan megsebesítette. Ezután 
még egy szánt támadott meg. A 
megvadult bikát a csendőrök le
lőttek. Gubert kórházban ápol
ják.

A vér lölfrissitése céljából aján
latos néhány napon át korán reg
gel egy pohár természetes „FE
RENC JÓZSEF1* keserüvizet 
Inni. Az egész világon rendelik 
nz orvosok a valódi „FERENC 
JÓZSEF* víz- használatát, mert 

szabályozza & - bélműködést, 
erősíti a gyomrot, javltja a vért, 
megnyugtatja az Idegeket éa ez
által uj életerőt teremt. — A 
^FERENC JÓZSEF" keserű víz 
gyógyszertárakban, drogériákban 
ib füsző-üzletekben kapható.

Fejnélküli halottat találtak 
egy szekerei:. Csíkszereda köze
lében, az udvarhelyi országúton, 
az Udvarhelyről jövő szekeresek 
gazdátlanul kocogó szekeret ál
lítottak meg. A szekérben bor
zalmas látvány tárult eléjük: 
fejnélküli halott feküdt a sze
kér derekában. A szerencsétlen 
embert bizonyára rablógyilko
sok ölték meg.

Felrobbant a segesvári állo
máson egy benzinszállltó vagon. 
A segesvári állomás egyik mel
lékvágányán az egyik vagonból 
benzint szivattyúztak. Közben 
egyik vasutas meg akarta nézni, 
hogy mennyi benzin van még a 
tartályban s lámpáját arra felé 
tartotta. A benzingőzök a lámpa 
lángjától felrobbantak és a tar
tályt szétvetették. A vigyázatlan 
vasutas súlyosan megsebesült. A 
robbanás környékén az összes 
ablakok betörtek. A nagy dörre
nést az egész városban hallották.

Visszaadták az árkosi unitá
rius iskola nyilvánossági jogát. 
Báró Szentkereszthy Béla képvi
selő és dr. Abrudbántjai Ede uni
tárius egyházi főgondnok köz
benjárására, a közoktatásügyi 
miniszter a háromszékmegyei 
Árkos község unitárius iskolájá
nak visszaadta nyilvánossági jo
gát. A három tanerős árkosi is
kola nyilvánossági jogának el
ismertetés /árt három év óta küzd 
az unitárius egyház. Áz egyház 
és a Magyar Párt most a nagy
ajtai és kökősi unitárius isko
lák részére is meg akarja sze
rezni a nyilvánossági jogot.

Népífélet. Csernovic mellett, 
Valaz községben, új interimár 
bizottságot neveztek ki. Az uj 
bizottságot a falusiak megtá
madták és kapákkal, botokkal 
véresre verték' a bizottsági tago
kat. A beiktatási végző járás- 
birót meg akarták ölni. Á csend
őrség mentette meg szorongatott 
helyzetéből.

Elhunyt ffíúr. Béldy A •“-! [ 
gróf, aki Kolozsvárnak és KQ 
loksmegyének 15 évig főispánja 
volt, °8G éves korában meghal 
Az elhunyt főúr jelentős szere
pet játszott a világháború eleit 
Erdély közéletében.

Hir az eltűnt fiúról. Ipp, szi- 
lágymegyei községből kaptuk ai 
alábbi nagyérdekü hirt. Füréi 
István a háború első éveiben a 
orosz fronton eltűnt. Miután lí 
kutatás eredménytelenül végző; 
dött, Fürék Istvánt holttá nyílt 
vánitótták. Az történt azonban,! 
hogy a múlt év őszén a pesti 
rádió kérdést intézett a hallga
tóihoz az iránt, hogy óluck-t 
még az eltűnt fiú szülői? Ha él
nek, írjanak a pesti rádióba, 
mert bírt fognak hallani elsira
tott fiukról! A szülőkkel közöl
ték a rádió fölhívását, mire ezek í 
levelet küldöttek a rádiónak. A 
megadott címre csakhamar két, ' 
levél érkezett Pestről, egyik a 
fiú kezeirása, másik pedig egy 
idegen emberé. Az idegen ember 
megírta, hogy neki orosz fele
sége van és Fürek István Orosz
országban éppen az ő feleségé- i 
nek testvérénél dolgozik, így fa- j 
Iáit összeköttetést a fiúval. ! 
Ilyenformán a sziíágymegyei / 
szülők megtudták fiuk címét és í 
az említett orosz asszony utmu- ■ 
tatása szerint megkezdték a le- j 
velezést vele.

Sortűz a Ford-gyárban. Az 
amerikai Ford-gyár 3 ezer műn- i 
kást bocsájtott el. Á munkanél- ; 
küliek megtámadták a gyár épü- j 
létéit, mire a rendőrparancsnok' ? 
sortüzet vezényelt Őt munkás • 
meghalt, negyvenen megsebe- j 
sültek.

Kommunista szervezetet : 
lepleztek Io egy román gímná- • 
ziumban. A kolozsvári Bari
ton, román gimnáziumban 
Kommunista szervezetet lep
leztek le. Hat gimnáziumi l’ar,ü' 
lót letartóztattak'.
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A Magyar Nép — szénája.
A tél elé már az ősszel nagy aggodalom

mal tekintettek gazdáink. A múlt évi takar
mánytermés a kedvezőtlen időjárás miatt kö
zepesnek sem volt mondható. Sok helyen a 
légverés a szalmás gabonákat is teljesen el
pusztította. A szalmahiány csak fokozta a 
szálas takarmányokban fellépett szükséget.

Ezért a „Magyar Népben” már jóidejé
ben, ősz elején, cikket közöltünk, hogy igye
kezzenek gazdáink az ősz folyamán olyan ta
karmány növényeket vetni, amelyeknek segít
ségével a tavaszi takarmányozás nehézségeit 
áthidalhatják.

Sajnos, a hosszú és szigorú tél csak sú
lyosbította a helyzetet! A hideg sok életerőt 
vont el az állatok testétől és ezt az állatok bő
vebb táplálkozással pótolták. Ha pedig nem 

■' - részesültek bővebb takarmányozásban, lerom
lottak, mint ahogy azt lapunk múlt számában 
közölt képen a Riska tehén szomorúan pana
szolja gazdájának.

Most egész Erdélyben az a helyzet, hogy 
a gazdák takarmány nélkül maradtak és álla
taik le vannak romolva. .<

Főképpen három nagy baj sújtja a gaz
dákat:

1. fejős teheneik elapasztanak,
2. igás marháik leromlanak és
3. bárányos juhaik siralmas állapotba 

jutnak.
Mindenik baj egymagában is elég csapás! 

Tehén nélkül nincs jövedelem, jó igás állat 
nélkül a rövid tavaszon nem lehet a munká
kat elvégezni. Ha a bárányok elpusztulnak s 
a juhok elapasztanak, oda a tavaszi s nyári 
jövedelem tekintélyes része.

Bármily nehéz viszonyok között vannak 
gazdáink, az állatállomány jó erőben tartásá
ra mindent meg kell tenniök. Különben úgy 
járnak, mint a cigány a lovával: mire kinő a 
fü, megdöglik a csikó.

Helytelen volna azt ajánlani gazdáink
nak, hogy vásároljanak szénát. A széna olyan 
drága, hogy vásárlása a mai nehéz viszonyok 
mellett csak rontana helyzetükön.

A megoldást másképpen kell keresnünk. A 
gabona ma aránylag sokkal olcsóbb, mint a 
széna. Egy mázsa árpa, kukorica, búza vegyi
teké ma nem kerül többe, mint egy mázsa 
széna. Egy mázsa vegyes gabona tápláló ér
téke pedig bizonyosan felér 2—3 mázsa széna 
tápláló értékével. Az erdélyi viszonyokat fi
gyelembe véve tehát, azt mondhatjuk, hogy 
állataink számára gabona keverék formájá
ban 250 lejért annyi tápanyagot vásárolha
tunk, mint amennyi tápanyag 600—800 lej 
értékű szénában van.

Akinek tehát a szénája elfogyott, ne szé
nát vásároljon, hanem etessen szemes termé
nyeket állataival, még ha vásárlás utján is 
szerzi be a gabonát. -

Kérődző állataink nem magevö állatok, 
tehát oktalanság volna úgy eléjük szórni a 
szemes eleséget, mint a sertés elé.

Mi hát a teendői A bárányos juhaknak a 
szálas takarmány mellett helyes dolog a sze
mes eleséget abrak formájában nyújtani, (ha 
van répa, répaszecskával vegyesen!) de min
denesetre darálva. Szarvasmarhánál azonban 
ilyen takarmányszük világban másképpen já
runk el. Szálas takarmányon élő állatainknak 
nemcsak tápanyagokra, hanem bizonyos tö
megű nyers rostra is szükségük van. Hiá
ba adunk 1—2 marék olyan abrakot, ami
ben az állat a tápanyagokat megkapja, ha 
gyomrát és beleit nem tölti meg, nem tud 
emészteni, nem tud táplálkozni.

Minden gazdának van még ma is szal
mája, kávéja, vagy polyvája. Ha nincs,-olcsón 
vásárolhat!

A gabonakeverékből és a gyenge minősé
gű szálas takarmányokból mindenki a széná
val egyenlő tápértékü takarmányt állíthat elő.

Elmondjuk, hogy mi módon.
A szecskázott szalmát, vagy kórét poly- 

vával vegyesen félfenekü hordóba, vagy kád
ba kell gabona darával váltakozva rétegezni. 
A felaprózás nagyon fontos, mert csak úgy 
készül jó takarmány. Egy sor 1 arasznyi 
szecskára szórunk nehány ujnyi vastagságban
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Hogyan helyezzük el az anyagokat a füllesztő edényben? 
(Kád. vagy hordó.)

darát Erre megint szecska kerül. Közben, a 
keveréket nagyon gyenge sósvizzel öntözzük, 
éppen csak annyira, amennyi vizet a szecska 
felvesz. Minden réteget jól letaposunk. Ezt 
addig folytatjuk, amíg a kád, vagy bordó 
megtelik. Mindig két edénybe füllesszünk, 
hogy mikor az egyik kiürül, a másikat kezd
hessük meg. Mindég csak annyit füllesszünk, 
hogy állataink 3—4 nap alatt feléljék. Leghe
lyesebb hetenként kétszer, például szombaton 
és szerdán fülleszteni. A szombati fülleszték 
etetését szerdán, a szerdaiét szombaton kezd
jük meg.

Fődolog a szalma felaprózása, tehát ha 
valakinek nincs szecskavágója, faragó fejszé
vel, kaszával, vagy más alkalmas szerszám
mal végezze el az apróra vágást.

E sorok írója egy esztendőben nádas és 
tásos szénát aprózott fel és füUssztetí meg. 
Másképpen az állatok hozzá sem nyúltad s 
rossz szénához. így előkészítve jóízűen ették 
és szőrük 2—3 hét után kifényesedett.

A takarmány keverék minőségét nagy 
mértékben javíthatjuk, ha répa szecskát ve
gyítünk a gabonadara, vagy szalmaszecska 
közé. A füllesztékbe kevert ocsu-dara, korpa, 
kenyérh'uiladék csak javítja annak értékét. '

, A füllesztés nemcsak a gyenge minőségid 
szálas takarmány (szalma, polyva, kóré) izét, 
hanem tápláló értékét is megjavítja. Dara nél
kül is kétszeresére emelkedik tápláló ereje, a 
dara pedig a szénával egyenlő értékűvé teszi.

Az összerakott takarmány nehány nap 
alatt megfüllik és kész a valóságos „mester
séges szénaf*, amit szeretnénk a Magyar Nép 
szénája címen elterjeszteni. Azon melegen 
etessük állatainkkal, ahogy a füllesztőböl ki
kerül. '

Az állat sem különb’, mint az ember, első 
nap fintorgatni fogja orrát a „maláta^ szagra 
s nagyokat fújva fejezi ki, még éhesen is, elé
gedetlenségét. Ez ne is ijesszen meg senkit. 
Harmadik vagy negyedik nap annyira meg
szereti a jószág, hogy bőgni fog, ha szagát 
érzi.

Ennek a keveréknek mázsája még 100 , 
lejbe sem kerül s a szénánál többet ér! Hisz- j 
szűk, Hogy a Magyar Nép szénája mindenütt 
be fog válni és nagy segítségére lesz gaz- , 
dóinknak abban, hogy ezeken a nehéz időkön j 
átvergődjenek!

Miért nem szállít Románia 
Görögországba állatokat? Köze
lebbről irtuk lapunkban, hogy 
a Románia szomszédságában 
levő mezőgazdasági államok elő
nyös szállítási szerződéseket kö
tőitek a bevitelre szoruló álla
mokkal. Azt is megírtuk, hogy 
Magyarország több európai or
szágban tudott piacot teremteni 
eladó állatainak. Most újabb 
bárt közölhetünk Lengyelország
ról. Lengyelország Románián 

keresztül hetenként' több Tagon 
élőállatot Szállít Görögországba. 
Az első szállítmány, 900 sertés, 
2 ezer berbécs, 450 borjú és 40 
ló már meg is érkezett Görög
országba. Az esetben különösen 
érdekes, hogy a görögök elő
ször Romániát szólították fel 
állatszállításra. Az Athénben 
székelő, román követség értesí
tette « romániai állatkereskedők 
központját erről és sürgős vá
laszt kért a görög ajánlatra, Ro

mániában K gSrőgök E^r?sét 
laszra sem méltatták. Gazdáink 
pedig fájdalmas szívre! nézE^ 
tik1 a Románián átfutó, lengyel 
állafszálIitEiányokat, Ezek S í 
lengyel gazdáknak g&ul és Jéh 
léiét, nekünk gedfg t«gényz& 
get és nyomorúságot jelentened 
Mikor ébrednek már fel Romi* ? 
nfa gazdasági életének hírsfv 
los .vezetői fa mikor! fognak I 
tétlen politizálás Helyett 
női mnnklhiZ



■ 181

Ak országos mezőgssdasági 
kiáíiífáa látogatóinak ekaállá- 
golása. - As esévbea március 

Jó 17—21-én rendezendő or
szágos mezőgazdasági kiállí

tás látogatóinak elszállásolá
sát & kiállítás rendezőbizottaá- 
gának felkérésére ez évben is 
Budapest székesfőváros Ide
genforgalmi Hivatala vállalta 
magára. Az elszállásolás első
sorban a budapesti szállodák
ban és penziókban' történik, 
ahol mindenki igényeinek 
megfelelő árban kaphat szál
lást és ellátást. [Vidéki tanul
mányi csoportok olcsó csopor
tos elszállásolásáról hasonló
képpen megfelelő gondosko
dás történik. Ajánlatos, hogy 
a kiállítás látogatói szállás
igényeiket már jó előre beje
lentsék Budapest székesfővá
ros Idegenforgalmi Hivatalá
nál (Budapest, V., Deák Fe- 
reno-u. 2.), amely azokat pós- 
tafordultával elintézi és vá
laszt ad. A vidéki és küjföldi 
vendégek fogadására,. útba
igazítására és elszállásolására 
«z Idegenforgalmi Hivatal a 
kiállítás tartama alatt a Bu
dapesti Keleti-, Nyugati- és 
Délívasutí pályaudvarokon 
pályaudvari iirendeltaégeket 
fog fenntartani', ; :
‘ uUjjíszeryezlkw a mezŐgaz- 
SasígoL A' konverziós törsény- 
Byeí párhuzamosan a földmbs- 
íésügyi miniszter újjá akarja 
ízerxeznl « romániai mezőgaz- 
d&tigoi. A ISrx&iyjavAslaf már 
ílKsz&H í. rövidesen e parla
ment rié Serül, 'A törvÓnyjayss- 
Muij ha tőrvínyerÖM tmelke- 
dik, bővebben fogjuk ismertetni. 
Sgyelőrg úgy látjuk,- hogy a 
gaxdáknaE eok KeHemrilcméget 
'Is bajt fog ok'omi o u] törvény, 
=— Esmon pedig alig fog alkal-
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Anatklállitás Ujpéescu. Uj- 
pécs temesmegyei községben jól 
sikerült állatkiállitást rendez
tek. Az állatkiállitáscn kiállított 
tenyészbikák általános feltűnést 
keltettek a messzi .vidékről ér
kezett vevők körében.

Dupla illetéket fizetnek a ma- 
rosludasl gazdák a betegsegély- 
zőnek. A betegsegélyző kivető 

Művelődési mozgalmak

VALLÁSOS ESTÉLY MA- 
GYARÓKEREKÉN. A magyaró- 
kerekel református Nőszövetség 
műsoros estélyt rendezett 1932 
január hó 31-én este, mely mind 
erkölcsileg, mind anyagilag na
gyon jói sikerült Az estélyt val
lásos tartalmú beszéddel nyitotta 
meg Barabás Árpád lelkész. Elő
adásra kerültek a következő da- 
------- --------- -------- : „Mit akar 
a Nőszövetség" eimii müvét, elő
adták: Timbusz Béláné, Tamás 
P. Jánosné, Péter Györgyéé (har
csai), Kolesár Jánosné, Péter Já
nosáét Máté Istvánné, Kis Já
nosné, Máté Györgyné, Timbusz 
Kálmánná. Említésre méltó, hogy 
ezek a férjes nők a legnagyobb 
készséggel vállakoztak a fenti 
mű előadására és feladatukat a 
legszebben megoldották. Reviczky- 

iJl rí! Gyula: „Miatyánk" cimü versét 
szavalta Tamás Erzsi. Régi ma
gyar nótákat énekelt a szép bari- 
tonhiangu Máté Bálint. Lőrinezy 
Lajos: „Tebenned bíztunk eleitől 
fogva" tanulságos müvét előad
ták: Tamás György, Tamás 
Kata, Kolesár József. Kiss Zsíg- 
mond: „Az igazság" cimii tréfás 
müvét előadták: Balika István, 
Péter István, Tamás István, Ta
más György, Péter Márton, Máté 
Bálint. A „Borura-derű" cimü 
vígjátékot előadták: Kis Kata, 
Tamás Irénke. Arany János: 
„Eege a csodaszarvasról" cimü 
versét szavalta Kis Kata, Lőrinea 
Miklós: „Boldogság" cimü hu
moros müvét előadták: Péter Ist
ván, Tamás Ágnes, Máté Bálint,,, 
Magyar nótákat énekelt, Péter 
István, hegedűn kísérte Timbusz 
Kálmán. Végül Balika István 
ref. tanító tréfás dalával nevet
tette meg a nagyszámban megje
lent közönséget. A rendezés és 
betanítás fáradságos, de szép 
eredményű munkáját Barabás 
Margit .végezte.

bkott^a Marosludason a me. ™ Derzsi E
tógazdasági alkalmazottakat az 
első osztályból a másodikba mi
nősítette át. Ennek következté
ben a gazdákra dupla illetékeket 
vetnek ki. A marosludasi gazdák 
a betegsegélyző központjánál 
tiltakoztak a méltánytalan ki
rovás ellen.

Emelkedik a búza ára!
Délamerikából rossz hírek 

érkeznek az idei terméseredmé
nyekről. Ezért a búza ára az 
egész világon emelkedik. Romá
niában a búza ára mázsánként 
átlag 50 lejjel emelkedett. A ku
korica és árpa ára is emelkedő
ben van.

Piaci árak Kolozsváron.
A kolozsvári terménytőzsdén 
következő árakon vásárolnak 

vagon tételekben: Búza 325, zab 
325—350, kukorica 175—180, 
bükköny 600 lej mázsánként. Az 
árak' javulnak!

Piaci árak Érmlliályfalván.
Búza 305, kukorica 200—210, 

kétszeres 280—290, rozs 245— 
255, tökrnag 480—500 lej má
zsánként,

Lábas jószágban! nincs sem
mi keresleti

a'

’ i

Asszonyok, férfiak, kicsinyek és nagyok csak

Brázay-sósborszeszt 
vásároljatok!
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Ök kelten egyetértettek...
A kötelező olvasmányok között, kis leá

nyomnak el kellett olvasnia Eötvös József 
báró nagyjelentőségű irányregényét „A falu 
jegyzője"-! is a hosszabb téli szünet folyamán. 
Én is elolvastam a könyvet mégegyszer. Vala
mikor deák koromban íb olvastam, de hát az 
ilyen nagy értékű műveket mennyire más 
szemmel olvassuk idősebb korban! A könyv 
olvasása rendjén többek között megragadta 
figyelmemet az, amit Eötvös két lelkész mun
kájáról ír regényében. Elbeszéli Eötvös, hogy 
milyen rémségesen elhanyagolt állapotban 
volt a megyei fogház és milyen kibeszélhetet- 
lenül szenvedtek a pincékbe zárt, különböző 
ragályos betegségekben senyvedő rabok. Azon
ban a szerencsétlen, nyomorult rabokkal, a 
szégyenteljes állapot megváltoztatásával senki 
sem gondolt szánalommal a börtönben síny
lődök keserves sorsára, az egész megyében 
csak két ember értett egyet abban, hogy a 
helyzeten ■ változtatni kel], két ember, aki pe
dig minden egyéb kérdésben élesen szemben 
állott egymással ez a két ember a katholikus 
és református pap volt. így ír róluk Eötvös 
„A falu jegyzője"-ben: . „E szerencsétlenek 
szenvedéseit csak két férfiú serény munkás
sága enyhité. Az egyik Vándory (;a reformá
tus pap), a másik a porvári börtönnek katho
likus lelkésze volt. A megye termében akkor 
vallásos tárgyakról folyt a vita s a két vallás 
hívei határtalan lelkesedéssel küzdöttek a há
zassági szerződés mi módon való kötése iránt, 
Vándory s lelkész társa — bár azért sokak 
által vallásos közönyösséggel vádoltattak — 
jobbnak tárták, ha a házban, hol a vallásról 
annyian szólnak, ők kerten teszik azt, mit val
lásuk parancsol. A küzdő egyház Taksony 
megyében úgy látszott eléggé vala képviselve, 
nem ártott tehát, ha legalább két embernek 
eszébe jut, miként az egyháznak a küzdésen 
kivid még más feladatai is vannak... Lega
lább két ember arra fordítja idejét, hogy azon 
számtalanok közül, kik a törvény értelme sze
rint katholikusoknak, vagy protestánsoknak 
neveztetnek, legalább nehányat vallásuk ta
naiban oktassanak s haláluk előtt a hit vigasz
talásaiban részesítsenek. Ha Vándory s a

[ 

katholikus káplán vallásukról szólnak, nq 
hiszem, hogy sok pontra nézve egymással ma 
tudtak volna egyezni; mig csak cselekedte! 
nem vala közöttük különbség."

ök ketten, a két pap, tehát egyetértett^ 
A világ és életfelfogás sok nagy kérdésébe, 
vallottak ellentétes felfogást, do abban egy-j 
értettek, amiről mindakettönek isteni Mesteri 
Ura és Királya szentséges parancsolatot adói? 
amikor így szólott: „Uj parancsolatot add 
nektek, hogy egymást szeressétek". Abban f 
egyetértettek, hogy ezt a szeretőiét pedig ed 
lekedetben kell megmutatniok, mert úgy;1’' 
csak lelkűknek isteni Királya mondotta aí 
is: „Nem minden, aki ezt mondja nékeij 
Uram, Uram megyen be a mennyek országúk! 
hanem aki cselekszi az én mennyei Atyái 
akaratát". f

Amikor olvastam Eötvös regényét és efc 
gondolkoztam e rendkívül tanulságos részig 
ten, sok erdélyi községre, városra gondolton^ 
Mennyi áldás fakadhat abból, ha ők ketter- 
akiket egyébként annyi minden kérdés elv 
laszt egymástól, ha ők ketten, a katholikus r 
a protestáns pap a legnagyobban egyetért, 
nek. Ha ők ketten összetudnak fogni a szeg 
nyék segítésére, az elhagyatottak védelme, , 
tévelygők jóútra vezetése, a tudatlanok fe- 
világosítása érdekében, ha a gondjaikra bizc 
telkekbe is bele tudják írni a szolgálatnak tér
vényét. Mennyi áldás és segedelem tud E 
radni ebből az egyetértésből! De milyen M 
baj az, ha ők ketten nem értenek egyet, ha í 
ketten keresztezik egymás útjait, ha ők kel! 
szembeállítják egymással az egyvérből szí 
mazó atyafiakat, akik pedig oly kevesen vs: 
nak, hogy ha még mind összefognának, aki 
is gyengék lennének közös érdekeik véé 
mére. Ha ők ketten egyet értenének... 1 
miért ne értenének egyet? A legnagyobb r 
rancsolat, amelynek betöltésére és megtanít 
sára egész életüket áldozniok kell, mégis o . 
a szeretetnek parancsolata.

I
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Tavaszi vers.

Jöjj ó kies tavasz márt
Ö jöjj szivemnek bűvös doktora —. 
A jöttöd el nem érem tán soha!
Jöjj ó kies tavasz már!.

A szivemen még olt borong a fellegi 
Az egyhangúság és tél köde;
Mióta vagyok már betegje ennek —i 

A napók olyan nagyon lassan télnekj ‘ 1 
Még most sem érzik lelked melege! ■'

■. ■ ■ h ;b* ■ •

Mond ó mi lesz, mi less velem még addig, 
Pacsirtaszód míg kertemig behcdlik, 
Mi lesz velem itt egyhangú szobámban!^ 
Készítsd az orvosságot fűben, fában, 
Hogy meggyógyuljon szegény beteged!

Hidd el, ha jössz, hálás leszek neked: 
A vázáimból ki nem fogy virágod 
Becézem őket, beszélek hozzájok, 
Hosszan elnézek szép okos szemükbe, 
Tudom, mindegyik a te lelked tükre 
8 ha elhervadnak: szemüket lehunyják, 
Mint a haldokló embereknek szokták, 
Szemüket én majd lefogom------
Csak jöjj már, siess kies szép tavasz - 
Áldott lelkű jóságos doktorom!

Szigethy Ferenc.

Csépán János tizedes.
Csépán János valamikor kutyamosó, he

lyesebben tisztiszolga volt. Sötét pont az éle
tében. Nem is szívesen idézte az emlékezetébe. 
Nem is fogadta szívesen, ha valaki erre az 
időre emlékeztette. Miután azonban katonai 
rangot nyert s az altiszti kar kimagasló alakja 
lett, módjában volt elfeledni és felejtetni ka
tonai pályafutásának legelső idejét., amikor 
még szolgai sorban cselekedte említésre méltó 
tetteit.

Már, tizedes volt Csépán János, amikor! 
Hcsssabb időt sikerült a harctértől távol tök
főnie. Ebben az időben az ujonckiképzö altiszt 
jeles szerepét viselte. Előbb sokáig időzött in 
harctéren s mivel e mellett kivállóan ordított, 
Schiller kapitány beosztotta a nagyszerű po« 
Kiotóba. Azok a tisztek ugyan, akik jól ismer-? 
fék s éppen ezért nagyon kedvelték Csépánti, 
nem ajánlották ezt Schiller kapitánynak, de 
a menetesásadok könyörtelen összeállítója-ez
úttal is hajthatatlan maradt- »

. Csépán János egyelőre tehát itthonma- 
radt Ugyanebben az időben, kilencszáztizenöt- 
ben a m ,..., .-i helyőrség parancsnoka Dukai 
Takács István alezredes volt. Honvédtiszt a 
mintájából. Kicsi ember volt Dukai Takács 
alezredes úr, akkora, mint az öklöm. A bakáit 
azt mondták rá, hogy széle-hossza egy. El
képzelhető, hogy milyen emberi és katonai tu
lajdonsággal kellett rendelkeznie, ha mégis 
olyan tekintélyt szerzett magának tisztek és 
katonák előtt egyaránt, amilyen csak Góliát
nak lehetett a kamerádjai között. Kemény is
volt ez a kis ember, akár a gránit. S e mel
lett olyan, mint a szíj, a bors, az acél. Rende
sen, ha semmi sem bántotta, mint a vaj. Ha 
felpiszkálták, mint a paprika. Hang is annyi 
volt benne, hogy hinni alig lehetett. Harag
jában túltett azon a visszhangos sziklaoldalon, 
amelybe száz dühös ember ordította bele a 
dühét s most megszázszorozva veri vissza. Jó
kedve,, rosszkedve idején egyformán úgy ko
pogtak a lépései, mint a pergő bikkmakk ít 
fagyos erdei földön.

Az alezredes úrhoz szokásokban, tulajdon
ságokban, úgy külső megjelenésében, mint 
belső tartalomban szerfelett hasonlított az a 
Csépán János tizedes, akit már ismerünk. Jól
lehet egymást talán sohasem látták s egymás
tól, már csak a rangbeli nagy távolság miatt 
is, mitsem tanulhattak.

Egy napra helyőrségi parancsban adta 
Dukai Takács alezredes, hogy egész nap tar
tamún egyetlen ép katonának sem szabad mv 
tatkoznia az utcán, mert az egész helyőrség 
nek általános, nagy foglalatossága van. Kivi

Minden magyar ember fegyezze jól meg,
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a \

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”
tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni
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telt csak a lábadozó tisztek képeztek, akiknek 
meg volt engedve, hogy kávéházba menjenek, 
meg persze a tisztiszolgák, akik a beosztásuk
kal kapcsolatos teendők elvégzésére az utcán 
is mutatkozhattak.

Ezen a napon koppanó lépésekkel járta 
az utcákat a vizsgálódó alezredes. Éppen a 
főutcán ment végig, amikor megtorpant és 
megállt, mert nem hitt ennen-szemének. Egy 
altiszt, egy tizedes jött sétálgatva szembe véle, 
egy alacsony termetű, cigányos képű kis tize
des, hóna alatt egy egész prófunttal, a korzón.

Az alezredes út hátratette a kezét, előre
meredt és bevárta a felkapott fejjel feléje kö
zeledő tizedest.

— Az Isten pofozzon meg a nevednapján, 
— ezt mondta az alezredes úr, mert ez volt 

:a-szava járása — hát nem tudod a parancsot, 
te alávaló kapcabetyárl!

á kis tizedes megállt, mint a levert cövek.
— Igenis tudom, alezredes úr.
De már akkor ordított is az alezredes, ott 

a nyílt utcán:
— Jössz utánam gazember!
Megindult elől, a tizedes meg utána. Az 

alezredes úr megszorította a kardját, a tizedes 
meg a hóna alatt a prófuntot s úgy követte 
a nagyurat. Ez berontott a kaszárnyába, fel- 
csőrgött a lépcsőkön, a folyosón megállt, be
várta a szentségtörőt és nekiállt. Nem lehet 
azt leírni, hogy miként s miket ordított. Rá 
sem nézett a delikvensre, csak mosta és si
kálta. Aztán előrenyujtott nyakkal, szinte a 
mennyezetig megnőve, közeledni kezdett a re
megve álló katonához. Váratlanul odaugrott 
az orra alá és hatalmasat ordított:

— Tudod a mai parancsot!!
— Igenis tudom, alezredes úr
— Hogy merészkedtél ki az utcára!
— Engem a hadnagy úr küldött cigaret

táért, de a sarkon megállított, egy tizedes úr 
és ideadta ezt a prófuntot, hogy vigyem az 
alezredes úr után.

Erre már a rettentő nagy hang is vissza
szűkült az alezredes torkába. Meredten bá
mult az előtte álló katonára, akit-most jobban 
meg is nézett. Csakugyan, annak se csillagja 
nincs, se hasonlósága az előbbivel. Sőt, remegő 
karján, amellyel gyámoltalanul nyújtogatta 
bizonyságul az alezredes felé a prófuntot, ott 
9 szabályszerű piros zsinór, a tisztiszolgák 
jelvénye.

Mikor hanghoz jött az alezredes, első bönl 
bölő szava ez volt: |

. —- Mars, takarodj, vidd a hadnagy - úr
nak a cigarettát!

A katona kérdően tekintett hol az ak-z.-'í 
desre, hol a prof untra. De lecsapta a kény 
rét az ablak párkányára s eltűnt a kapu fej ‘ 
mert a habozására az alezredes úr felkap/ 
a lábát és nekiszaladt:

— Takarodj, mert úgy rúglak, hogy ly 
szállsz! {

Ezzel azonban nem volt befejezve az es| 
Hagyhatta-e a Dukai Takács alezredes úr ki 
mény katonaszívét nyugodni a gondolat, L:.- 
valaki, együk hitvány kis altiszt, igy ló:? 
tettet! Nem hagyhatta. Másnap délekül* 
gyors paranccsal kiparancsolta az egész hej 
őrséget, kivéve a betegeket s a néhány bd! 
szolgálaton lévő nélkülözhetetlen emberi, | 
nagy gyakorlótérre. Ott szorongott vagy j 
romezer ember hajnaltól kora délelőttig. A 
kor nagy lovon bevágtatott közéjük tiszti 
kíséretében az apró alezredes. Lepattant ' 
nyeregből és végigment a sorok előtt. Az 
tisztek, de különösen a tizedesek előtt Iwssziy 
sabban időzött. Alaposan szemügyre vette ezt 
két Megvizsgálta az arcukat, egyiküket kü'.i 
nősen közelről is megnézte, a másik előtt h? 
rább lépett s behunyoritott szemmel úgy vií 
gálgatta. De nem, egyik sem az! Egynek £ 
nyúlt a gallérja után, de mégsem! Vagy p 
tizedes volt a helyőrségben, ha nem több j 
és hiába, az alezredes úr nem ismerte m«i 
tettest. i

Gyors gyíkhoz hasonlóan szaladt vissza 
lovához a szemle végén. Felpattant rá é? 
rösen, mint a pipacs, odarugtatott, ahol i; 
jobban hallhatta a tömeg.' Itt kiengedj 
hangját s olyanokat cserdített vele, mird 
lovas csikós a karikásával. |

— Katonák, engem, Dukai Takács K. 
alezredes urat tegnap lóvátett egy bitang | 
zületek. Sajnálom, hogy nem ismertem rá, • 
az Isten csúnyán, de csúnyán pofozza J 
a nevenapján. De az mégsem 1 eliet, hogy j 
szembe ne álljon velem s bele no nézi? j 
a szemébe. Azért hát itt, mindnyájatok < | 
katonai becsületszavamat adom, én, L: 
Takács István, honvédalezredes úr, h'-'* 
haja szála sem görbül meg a bitangra- ’ 
most azonnal jelentkezik előttem. De mo-‘ ; :
legyen annyi becsület a hitvány pofa.’ I 
hogy jelentkezzen! | ,
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jt Alig mondta ezt ki az alezredes úr, a tö- 
f nőtt sorok felöl apró mozgás támadt és el
fúlt arckifejezéssel, szabályosan kivágott lé- 

í pésekkel odaléptetett eléje Csépán János, ter- 
■ mészetesen.

Az alezredes megint leugrott a lovárólés 
megállt Csépán János előtt. A két kicsi em
ber szigorúan állt ott szembe egymással az 

\ ezrek alkotta tér közepén. Az alezredes úr 
: mögé a tisztek is oda csati akoztak és kíváncsian 

nézték Csépán Jánost. Ez öntött szoborral ve- 
' tekedöen állt a belülről háborgó vulkán szájá

nál. Csak apró, palócos macskászeméi1 fölött 
ugrált észrevétlenül á Szemöldöké. Az alezré- 

: des űr tekintete alatt egyszerre sűrűn kezdett 
pislogni.

— Hogy hívnak, fiami — ezt kérdezte 
tőle rekedtes susogással az alezredes úr.

— Csépán János, tizedes, parancsára al
ezredes űr.

— Te vitted tegnap délben az utcán az 
i egy egész prófuntot a hónod alatt, amikor 

megszólítottalak?
X — Igenis, én vittem.

—■ És te adtad oda egy közvitéznek a 
hátam mögött az egy egész prófuntot, hogy

hozza utánam és te szöktél meg tőlem?
— Igenis.
Erre aztán csak ennyit felelt az alezre

des úr: '
— Nnna,
Megnézte közelről a Csépán János sunyi 

arcát, de olyan közelségből, hogy az orruk 
majd összeért. Megnézte őt kicsit távolabbról. 
Gyors léptekkel megkerülte a rendíthetetlen 
kis tizedest. Körbejárta, mint a megmustrá
landó lovat. Közben köhintett egyet-kettőt, és 
bólintott. “ / . '

Nekiiramodott a lovának és már fenn is 
ült a hátán. Onnan megint nekifordult a ka
tonák tömegének és messzeliangzó ordítással, 
hüvelykujjával mutogatva le Csépán Jánosra, 
ezeket mondta:

— Csépán János tizedest azért, mert en
gem, Dubai Takács ístván alezredes urat lóvá- 
tett s aztán első felhívásomra gyorsan és 
bátran jelentkezett, nyolcnapi szabadságra 
küldöm.

Kurtát köszönt a tisztek felé és segéd
jével együtt elvágtatott.

Darkó István.

Szolgáljon az emberiség 
dicsőségére!...

Egy nemzetközi bizottság 
aegállapitotta, hogy 3421 esz
tendőből az emberiség európai 
része 3153 esztendőt háborúban 
töltött. Teljes béke tehát három 
és fél évezred alatt összesen csak 
263 évig volt. 3421 év alatt 8 
ezer békét kötöttek. Egy béke
szerződés átlag nem tartott to
vább két esztendőnél.

Találó felelet

Tanító: — Ha látod. ?>bgy egy 
ember veri a szamarát és Löz- 
blépsz, hogy megák,a öá’yozd, 
®ilyen erényt gyakorolsz?

Tanuló: ,— A felebarát! szere
ltei, tanító úri

Azon előfizetőink részere, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olvasó
inkat, hogy a beküldött tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portódij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

K. M. Ha gyermeke a betűket 
közelről nézi és fejét gyakran 
fájlalja, a jele, hogy lá
tása nem jó. Valószínűleg rövid
látó. Ne kísérletezzék vásári lát- 
szerészekkel, vigye a gyermeket 
orvoshoz, mert nem szakember 
könnyen tönkreteheti a gyermek 
látását

V. G. Az adósságok rendezésé 
ről szóló törvényt még nem is 
merjük, így hát ezidő szerint n«n 
tudunk felelni arra, hogy mi lts; 
azokkal a tartozásokkal, amikéi 
magánemberektől vettek kölesen 
A törvény — úgy látszik —- ne 
hezen fog megszületni s aligha 
nem csalódást fog szerezni azok 
nak, akik azt remélik, hogy tel
keiktől egy csapásra meg fogual 
szabadulni.

Cs. S. Gyomor sósav-tultengés< 
ellen a „Magyar Nép“ f. évi 6-il 
számában ajánlott gyógyszerei 
bármelyikével tehet kísérletet 
mindenik ugyanis külön-külör 
bevált gyógyszer. A Rp.-en kő 
zölt gyógyszert több betegen tef' 
kísérletem alapján magán-hete 
geimnek szoktam felírni. Dr. G. E

„Előfizető". Bőrbetegségére : 
leírásából pontosan következtetni 
nem lehet, amennyiben le.gne.hc 
zebb laikusoknak a bőrön ín 
lálható elváltozásokat „pontosan1 
leírni. Gondolom, hogy a pikkely 
sömör bőrbetegségről van szó 
(amit latinul a tudomány psi, 
riasis-nak nevez). Leghelyesebb
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valamely társaskörben, a lebé
lyegzését meg kell fizetni.

A rádió engedélyek megszerzé
sénél magán egyéneknek 600 lejt 
kell fizetni évente az illetékes 
postaigazgatóságnál, azonban, ha 
a rádiót valamelyes társaskör, 
kávéház, cukrászda, kereskedés, 
kaszinó, stb. akarja bevezetni, 
azon esetben az engedély dija lé
nyegesen magasabb. A legmaga
sabb összeg városokban 5000 lej, 
s ez fokozatosan csökken 3000, 
2000 és lOOtTlejre. Azt a postaigaz- 

_...... ~ gatóságok hatáskörében működő
____” 2 •_ ~ j, leírás liiá-' rádió osztály vezetősége állapítja 
nyossága miatt — más tanácsot,j meg-> hogy melyik taxát alkal-

■ ■ ■ ..... - | mázzák egyes esetekben.
A fentebb említett rádió taxa 

csak városokra szól, míg a köz
ségekben a legmagasabb összeg 
1000 lej. Tehát ha Önök községük
ben az Ifj. Egyesület részére rá
diót akarnak beállítani, az enge
délyért legfeljebb 1000 lejt fizet
hetnek, ha azonban igazolni tud
ják, hogy kulturális munkát fej
tenek ki s a rádióra azért van 
szükségük, azon esetben . igényt 
tarthatnak a legolcsóbb, vagyis 
évi 500 lejes taxára.

K. J. A leírásból úgy sejtjük, 
hogy süldői angolkórban szen
vednek; Oka a helytelen takar
mányozásban keresendő. Adjon a 
süldőknek a rendes kosztjuk mel
lett a moslékba keverve lóhere, 
vagy lucerna szénát. Ezt a ta
karmányt a moslékba apróra 
morzsolja eL Ha nem tapasztalna 
javulást, adjon a süldőknek na
ponta egy kis kanál szénsavas 
meszet, vagy krétaport. Ezenkí
vül célszerű volna, ha valami vi
tamin tartalmú tápszert is adna 
a gyenge süldőknek. Legköny- 
nyebben beszerezheti és a legmeg
felelőbb erre a célra a Pekk,

■

fiUSKOtix b sauíorrvwTsr?- s ?j
AMSROSl.HSCHSiUCÖ.

AI'JD, JUD.AIBA 
AXJE3YZÍK CVr.-AAN,

Szállítunk a legjobb minőségben: 
Szőllőoltváayokat, amerikai alany
vesszőket, gyümölcs- és díszfákat, 

rózsákat, vadoncokat stb.

tehát orvoshoz közvetlenül for
dulnia, hogy állapítsa meg beteg
ségét. A betegség nem veszélyes, 
de hosszantartó és . kezelése is 
szakorvost igényel. Legújabban 
az arsen és aranykezelést alkal-J 
mázzák. Sajnos — a

minthogy orvoshoz kell fordul
nia, nem tudok adni. Dr. G. E.

A'. J. Nagykő véres. Szives so
rait megkaptuk. A veszett kutyá
ról szóló híradását lapunk egyik 
közelebbi számában közölni fog
juk. A liba árára vonatkozó hely
reigazítását köszönjük. Mi a te
mesvári újságból vettük az ada
tokat.. Növénytermelési kérdések
kel állandóan foglalkozunk la
punkban. Ajánljuk azonban, ve
gye meg Cs. Lázár Lászlónak la
punk kiadásában megjelent Gaz* 
dasági útmutatóját. A két kötet 
ára (Talajművelés és növényter
melés) 45 lej és a portó.

M. Kiritkult lucernásának a 
megjavítására a következő eljá
rást ajánljuk. Tekintettel arra, 
hogy csak egy-két évig akarja a 
kérdéses területet- lucernásnak 
használni, nem érdemes lucerna
maggal felül vetnie. Ha a talaj 
nagyon jó, úgy lóherével volna 
jó felülvetni. Ez már az első év
ben annyira megerősödik, hogy 
jó kaszálást adhat. Újabban ki
ritkult -lucernások feliilvetésére 
ajánlják az olasz perjét. Az olasz 
perje gyors növésű és finom fű, 
sót évig biztosan kitart. Vetésre 
20 kilót kell alkalmazni holdan
ként. Vetés után jól meg kell bo- 
A-onálni a lucernást és azután 
hengerrel is meg kell járatni. Ha 
feles előtt valamilyen műtrágyát 
.agy érett portrágyát tud alkal
mazni, a siker annál biztosabb.

Sz, L. Úgy a házilag elkészített, l 
valamint üzletekben vásárolt í 
\,T?ömi“ után a monopolnak bi- 
jtonyos összeget kell a lebélyeg
zésért fizetni. Ugyanaz az eset, 
jnint a játékkártyánál, vagyis 

■akár odahaza használják, akár

Cs, J. Torda. Látatlanba ne: 
tudjuk megmondani, hogy h 
romfiállományának lesoványodj, 
sát mi okozta. Ha a baromfiak^/ 
rendesen táplálja és betegség ;* 
lei sem mutatkoznak az állomár; 
bán, úgy valószínűleg az okos 
hogy a ketrecek tetőzve vanné 
az óvantaggal (baromfipoloskn 
Az óvantagot feltétlenül ki ki 
irtani a baromfiéiból, mert álls; 
dóan nyugtalanítja a baromfit. 2 
baromfiólat meszeléssel és fe 
tőtlenitő folyadékok segítségé" 
ki kell tisztítani

, H. K. Az illetékes pénzügyi L 
röktől nyert értesülésünk alap;; 
közöljük, hogy a forgalmiadó ■ 
évben is érvényben marad, érv 
úgy, mint a az elmúlt évekbe:.

tF i 6 k i n t é z e
Torda, 

Gyulafehérvár, 
Marosújvár, 
Maroshéviz, 

Ditró, 
Mécs, 

Gyergyőszenlmiklős, 
Csíkszereda, 

Csikszentmárton, 
Kézdivásárheiy.

irendeltség
Aranyosgyéres.

e

Joseph Doulllet 
szenzációs künyva
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WWizbw közöltük már díva- 
'(óinkkal, hogy a hátralékosok 
részére nem tudjuk tovább kül- 
<fe»» topunkat, mert a mostani 

7 nehéz helyzet nem engedi meg a 
7 további hitelezést. Ezen felhívó- 

sunkra előfizetőink nagy, része 
belátta, hogy igazunk van s hogy 
tényleg lehetetlen fizetés nélkül 

7 küldeni lapot s háirálékaika* 
7 rendezték. Sajnos azonban van- 
. v. sah olyanok is, akiknek, amint 
1L rnegtudtuk, módjukban állana 
í'j kiegyenlíteni tartozásukat s ezt 
pT uég sem tették meg, viszont 
"Bí tannak olyanok is, akik nagyon 

elszegényedtek s mint Írták, 
___ nem tudnak egyelőre fizetni. Mi 

, lelátjuk, hogy sok embernek na- 
iX svon megnehezedett a megélhe

tése s kereseti lehetősége, azon- 
Kun bármennyire is sajnáljuk, 

vehetünk ezután figyelem- 
—. h semmiféle indokolást s csak 

Alrendben levő előfizetőknek 
. - födhetünk lapot. A hátráléko- 

"\jskndk még egy utolsó határi
dőt adunk. Ez a határidő f. év 
április í. Aki addig nem 
egyenlíti ki tartozását, annak 
minden külön értesítés nélkül a 
további lapküldést megszüntet
jük. ■

M, L. Gér<3s, L. D. Kissolymos, 
M. A, Budatelek, B. M. Soruké- 

U. Gy. Mezősámsond, S. I. 
rMkod, N, L Gy.-né Gyergyóre- 

Nagyercse, P. Gy. 
-^Mresztvár, M M. Piski, K. J. 
-Maca, B. A. Kézdiszentlélek, K. 

ic Szárhegy, M. P. Medgyes, K. 
Maksa.

?■ felsoroltak az uj glőfize- 
_A a/ért, lelkes és önzetlen iámoga- 
-‘.fűkért fogadják mély tisztele
tinket, hálánkat és köszönetün- 

-l. Bizalommal kérjük és vár- 
‘ további eredményes támoga-

I /■ f. A műkedvelői előadások
■razl&óért lapunknak semmit 

„ . kell fizetni. Tehát ha köz- 
.../'"fon előadtak valami ezlnda- 

_~“<4 s szeretnék, hogy lapunk
Já'inlékezzék arról, az előadás 

, ' ?á.sát röviden Írja meg s
! Jí’e be hozzánk,

i A U. Misztólfnlu. Beküldött 
>í/‘nc*oí mind ismeretesek. Ezért 

közöihetők 

Cs. A. Craiova 170, (r. 1931. dec. 
31-ig), J. B. Kézdivásárhely 320 
(r. 1932. dec. 31-ig), Sz. I. Krassó 
vár 150, K. G. Lukafalva 320, Sz.
M. Felek 170 (r. 1931. dec. 31-ig),
N. J. Ipp 100 (r. 1932. ápr. 1-ig), 
M. J. Monó 150, P. I. Nagykede 
150 lej.

Apróhírdeié$eK. '
■Apróhirdetések iarifetjer: Min

den szó 5, vastagabb betűvel W 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. Át
lóst keresők részére 20 szóig 50 
lej. Előfizetőknek minden sző i, 
vastagabb betűvel 8 lej. Az apró
hirdetési díj előre beküldendő. '

Keresek falura egyszerűen 
főzni tudó mindenes, 40—50 év 
közötti falusi nőt. Címeket r. ki
adóba kérek „Falusi tiő“ jeligére.

Keresek huzamos időre rém. 
kath. megbízható, alázatos és kö
telességtudó, a házi teendőkben 
teljesen járatos, 20—25 év körüli 
székely árvaleányt. Nyugalmas 
otthont, megfelelő fizetést kap 
Kolozsvárt központban öreg há
zaspárnál. Értesítést „Keresek" 
jeligére, kiadóba kérek.

Több ezer teljesen meggyó
gyult

TÜDöBETEQ 
bizonyítja kiváló gyógyító ha
tását az Oláh Károly plébánog 
által feltalált Antipbystin ál
lamilag engedélyezett tüdőbaj 
elleni orvosságnak. Ismertető 
füzetet bárki résiére díjtalanul 
küld a gyógyszer egyedüli ké
szítője: Osváth Gyógyszertár, 
Tftrgu-Mures-Marogváeárkaly.

H. I. Beküldött versében elég 
szépen dolgozta fel nagyapja el
hunyta alkalmából támadt érzé
seit. Sajnos, a versnek nagy fo
gyatkozásai is vannak, ezért la
punk mértékét nem üti meg.

„Sorsjegyek." Mentő: 27944, 
50070, 54018, 48515, 17102. Refor
mátus: 58277, 109176, 8612, 101.080, 
101086, 109.200, 39515, 37620. Zsi
dó: 98691 87273 számú sorsje
gyek tulajdonosaival közöljük, 
hogy sorsjegyük nem nyert.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: B. M. J. Kisbacon 
200/V. Zs. Mezőtelegd 175, Sz. 
Gy. D’icsőszentmárton 175, E. J. 
Körösbánya 150, B. Zs. Papolc 
175, K. Zs. Alsóbölkény 175, M. 
J. Csokaly 175,. Szt. M. Zsidve 
170 ’(r. 1932 jul. 1-ig), B. A. hidi 
Kisbacon 345, B. P, Berzovia 
200 (r. 1932. máre. 1-ig), B. Zs. 
Kiskolcs 345, Sz. M. Bibarcfalva 
150, Gy. A. Szalacs hsz. 76. 175, 
G. I. D. Csikszentgyörgy 85, F. 
E.-né Románbrettye 150, B. M. 
Lőrincréve 175, K. L. Nagyvárad 
175, M. L. Dés 175, B. E. Miklós- 
falva. 170, K. S. Érkörtvélyes 
175, F. J. Kozárvár 175, T. K. 
Nehoiasi 175, B. I. Kálmánd 150, 
G. S. Érsemlyén 170, M. I. Alsó
saiké 205, B. S. Zilah 85, L. M. 
Klopodia 150, S. A. Kuckó 85, N. 
I. Obesenyő 175, B. J. Aranyos^ 
gyéres 150, K. Zs.-né, K. B. E. 
Agyagfalva 170—170, L. D. és P. 
T. Mátisfalva 170—170, Szentáb- 
rahám: P. J. 170, L. M. B. 170, F. 
A. 170, M. M. Oklánd 175, Mára- 
marossziget: P. I., P. J., K. K. 
150-150, G. J, P. D. M. Palota- 
ilva 150—150, Sz. J. Lupény 150,

❖
4»

BÁLINT VILMOS
nagyérdekű drámai munkájára:

bibliai törlendőre előfizetőseket elfogadunk. 
A könyv bolti ára: 15 lej, postai díjjal együtt 20 lej.t 
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sséplrodalai és mSvéagetl képes folyóirat-a
Előfizetési díj:

Egész évre... 500 L Félévre...... 260 L 
Negyed évre 140 L.

Kiadőbivatah CluJ-Kotovsvár,
Strada Báron L. Pop (volt Brossal-n.) 3 bx-- 

Kérjen mntatránfexámotl
k

Első romániai falusi baromfitenyésztő szövetkezet 
jmCULTURA" 

Cádaciu-Kadács.
P. u. Simonesti. Judejul Odorheiu—Udvarhely megye.

Magas hozamra, tehát haszonra tenyésztett
Fehér amerikai Leghorn,
Vörös Rhode« Island,
Fehér Erdélyi k.opaszayaku,
Khaki Cambell és Pekingi kacsa 

tenyészállatai után beszerezhetők tenyésztojások, napos
csirkék és' kacsák, növendékállatok és tenyészkakasok. 

kívánatra ingyen I
CSesó és megbízható beszerzési forrás! 

Szövetkezeteknek árengedmény!

MEGJELENT |
| „EBES TOHreHETE'f 

\j Irta: Jancsó Benedek;
Kiadásra rendezte: GjtHíj SSEítój 

1. Kiadta a .Minerva** Irodalmi & 
;;; Nyomdai Műintézet Részv.-Táa j 
1 't. A 390 oldalas könyv ára 80 lei;

Megrendelhető a kiadónál CIuH 
< Kolozsvár, Strada Báron L. Po;* 
, (volt Brassai-utca) 5. szám alaf 

; Aki megakarja ismerni az erdélyi > 
J magyarság külön nemzeti életét * 

aki történelmi öntudaton alapul:' 
'' erkölcsi erőt, erős tevékeny nem- r 
- zetl érzést óhajt menteni, b- ne

nélkülözheti Jancsó Benedel 
’: örökbecsű művéL i

Csuz és köszvény- 
bániaknak gyógyításánál jó tea használata 

fontos gyógy tényező!
Tapasztalati tény, hogy hasonló teakeverékek között Prof. Dr. Páter 
csuz és köszvény elleni teája a legjobb. Ezen tüneményes hatású 
teakülönlegesség használata feleslegessé teszi a drága fürdőhelyek 
és kúrák használatát. Ezen teától a csuz és köszvényben szenvedő 
otthonában olcsón és kényelmesen megszabadul bajától. Ezen tények 
igazolására itt közöljük a következő hitelesített nyilatkozatot: „Jimbolia- 
Zsombolya 1927. febr. 25. Izületi csuz és köszvénybántalmakban szenvedek 
1913 óta, végigjártam az összes gyógyfürdőket, u. m.: Pöstyén, Lukács* 
fürdő, Vízakna, Buziás és Velence fürdőhelyeket. Mindez nem hasz
nált s erre 3 hónapon kérészül használtam Prof. Dr. Páter csusz és 
köszvény elleni teáját és ettől a köszvényokozta daganatok és csuz- 
okozta ujjizületi csomók elmúltak. — Szíveskedjenek felvilágosítani az 
ebben szenvedőket, hogy 8—14 napos teahasználat nem hoz gyógyu
lást, külünösen, ha évek óta i szenvednek e bajban. B. P. kereskedő. 
Minden gyógyszertárban és drogériában kapható. írásbeli rendelést a

CSILLAGGYÓGYSZERTÁR-hoz
Brajov-Brassó, Hosszu-ucca 5. szám alá kell intézni.

Petőfi Sándor összes költeményei í í 
az Erdélyi Irodalmi Társaság kiadása ár* fűzve 100 lei, J
diszköfésben 150 lei Megrendelhető kiadóhivatalunk utján ; 3n

í
Cluj-Kolozsvár, Cal. Reg. Ferdirx 
(volt Wesselényi Miklós-utca) 7. t

Fiókintézetek:
Dej-Dés, Beclean-Bethlen, 
Cehul-Silvaniei-Szilágycseh ; 
Jibou-Zsibó és Zfilau-Zilah.

Affiliált Intézetek:
A Nagyenyedi Kisegítő Tak.-pénr 
R.-T. Aiud-Nagyenyed és esr-. 
Uioaraj-Marosujvári fiókintézete. ’i

Saját tőkék:

60,000,000 le
Foglalkozik a banküzlet ei-c 
ágazatával. Átutalásokat bel é» -l- 
földro a legelőnyösebben tt -- 

pontosabban eszkőzöL

Engedélyezett devizahs

Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbUotUága, Minerva Rt, Cluj—Kolozsvár, Str. Báron L, Pop (v. Braual-u.) 5> ~~


